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y ED. BERMINGHAM INC. 

PL~NTA BAJA. 

• MONTREAL 
Este conjunto está situado sobre las vías del ferro• 

carril Canadian National, con una superficie de 2,4 Ha., 

y ocupa la zona inmediata al más importante conjunto 

urbano que recientemente se ha construido en Montreal, 

formado por el Hotel Reina Isabel, la plaza Ville Marie 

y la estación central de C. N. 

Su programa es un complejo urbano de uso múlti­

ple, enlazado con el sistema iniciado de pasajes sub­

terráneos para peatones protegidos del duro invierno 

montrealés. 

De abajo arriba, el programa es el siguiente: 

Dos pisos de tiendas conectados directamente con 

las cal les circundantes y los servicios del Metro. 

Una Sala de Exh ibiciones, de 22.500 m2, para 

grandes Exposiciones temporales. 

Cinco pisos, con un total de 90.000 m2, de mer· 

cado, con locales para Exposiciones permanentes 

de fabricantes y comerciantes canadienses. 

Oficinas relacionadas de un modo flexible al mer­

cado, con un total de 9.000 m2. 

Una zona dedicada a Exposiciones internacionales. 

Sl"íUACION DEL CONJUNTO PLACE BONAVF:N• 

TURE, JoN • EL CENTRO DE LA CIUDAD DE 

,10NTREAL. 
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ARRIBA, A LA IZQUIERDA, PL.\NO CON LOS 

ACCESOS AL BONAVENTURE. A L.A DERECHA 

L\ CIRCULACIO DE PEATONES ENTRE 80· 

N\VENTURE, VILLE MARIE \ EST\CION-HOTEL 

RF.INA ISABEL. 

Un hotel de 400 hab itaciones, d ispuesto en la 

cubierta del edificio. 

Los aparcamientos se han previsto para 1.000 coches 

en la zona oeste del edificio. 

El edificio se ha terminado en 1967, y el equipo de 
proyecto es: 

ARQUITECTOS 

Affleck Desbarats Dimakopoulos Lebensold Sise. 

Colaborador: R. T. Affleck. 

Manager: J. E. Lo Riviére. 

Proyecto diseño: Ava Vecsei. 

Proyecto de Arch itectura: D. Lazosky, H. K. Stenman 

Administratocion: N. Holloway. 

Especificaciones: Herman Pallas. 

Coordinadores: Mres. T. O'Brien, Antoine N. Haddad, 

R. Khosla. 

Coordinador de grafismo: l. Reichmann. 

Diseño interior: H. de Koning. 

CONSULTO RES 

Estructura: R. R. Nicolet & Associates, lalonde, Valois, 

lamarre, Valois & Assoc. 

Mecán ica y Electricidad: Jas. P. Keith & Associates. 

Arquitecto paisajista: Sasaki, Dawson, Demay A, ,o­

ciates lnc. (Masao Kinosh ita, d irector). 

Diseño interior del hotel: Roland Wm. Jutras Asso­

ciates, lnc. 

CONSULTO RES ESPEC !ALISTAS 

Urbanismo: Vicent Ponte. 

Tráfico y aparcamiento: De leuw Cather & Partners. 

Iluminación: Wm. M. C. Lam. 

Acústica: N. J. Pappas & Associates. 

Grafismo: Paul Arthur & Associates, G irard, Bruce, 

Garabenian & Assoc. 

Hotel: Wm. Tabler. 

CONTRATISTA GENERAL 

Concordia Construction lnc. 

Se incluye esta larga relación de empresas colabora­

doras como evidente justificación del trabajo en equipo 
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0< Statt0n 
_ Place 
s.,- du Canada 

-...,...., CN. 
Cathedral s..- Off,ces Place Bonaventure 

--

Place V,ctona -·-
para llevar a cabo un edificio de esta envergadura y 

complicación. 

la antigua norma seguida en muchos casos, de todos 

conocida, de sustituir a estos consultores y colaborado­

res por las ofertas de los respectivos industriales no 

es ni eficaz ni ética. 

Todo proyecto debe estar ab!olutamente completo 

y definido en todas sus partes antes de ser entregado 

a la licitación para su encargo. Esto exige, es induda­

ble, unas grandes oficinas, serias y costosas, que con 

los actuales honorarios vigentes en nuestro país no se 

pueden sufragar. 
Terminados exteriores.-Paneles de hormigón visto. 

Terminados interiores.-EI edificio está desarrollado 

interiormente con materiales de exterior para dar conti­

nuidad al conjunto y permitir, por contraste, que cada 

inquilino pueda manifestarse con mayor libertad y origi­

nalódad. Estos materiales esencialmente son: hormigón 

visto de cemento en paredes y techos y divisiones de 

ladrillo visto. 

VISTAS DESDE EL NORTE Y DESDE EL OESTE 

DEL CONJUNTO BONAVENTURE. 
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APARCAMIENTO PARA 2.000 COCHES, 

TIENDAS EN PLANTA BAJA. 

CINE PARA 700 LOCALIDADES. 

~IERCADO DE MERCANCUS: EN CINCO PISOS, 

CON UN MILLON DE PIES CUADRADOS. NUEVO 

CONCEPTO DE VENTAS: EL CO~IPRADOR PUE• 

DE VISITAR CON FACILIDAD MUY Dl\' ERS~S 

MUESTRAS DE PRODUCTOS. 

OFICINAS DE AD~IINISTRACION: SOBRE EL 

~I ERCAOO, EN DOS PISOS. 

HOTEL : EN LA PARTE ALTA DEL EDIFICIO 

UN HOTEL ALREDEDOR DE UN JARDIN DE 

INVIERNO. RESTAURANTES, SALAS DE REUNIO­
NES Y PISCINAS. 

CENTRO CO~IERCUL INTERNACIONAL: A NI· 

\EL DEL JARDIN DE IN\' IERNO. UNA ZONA 

PARA QUE TODOS LOS PAÍSES ~IUESTREN 

SUS MERCANCUS DE EXPORTACION. 



LAS FACHADAS 
Los muros exteriores de Place Bonaventure están 

basados en el sistema de " Pantalla de ll uvia", teoría 

desarrollada por el Centro Nacional de Investigación 

del Canadá. Este sistema toma en consideración estos 

factores: 

Control de humedad. 

Igualación de presiones. 

Aislamiento de estructura. 

Penetración de la lluvia y otros agentes exteriores. 

Se ha hecho un muro de doble pared, con la pared 

interior que sirve como plano de cierre compuesta de 

una estructura con elementos de hormigón reforzado, 

hecha en obra, aislada exteriormente y paneles de 

cerramiento de Siporex. La pared exterior son las " Pan­

tallas de lluvia". 

Estos elementos de gran tamaño son de hormigón 

armado y tienen como función principal l)roteger y 

aislar la pared interior de la acción directa de la 

lluvia, al tiempo que dan a la fachada una "piel" vi­

sualmente aceptable. Unas persianas metálicas o unos 

paneles de hormigón prefabricados podían haber ser­

vido igualmente. en este caso, sin embargo, un cui­

dadoso estudio económico condujo a la solución de 

los elementos de hormigón, hechos en obra, que son 

muy pesados y que se fijan a la estructura por redon­

dos en voladizo hormigonados previamente en aquélla 

como parle integrante de la misma. 

El problema del paso del clima interior, con un grado 

de humedad relativamente alto, a los muros exteriores 

es causa de importantes daños con el clima canadiense. 

El proyecto del muro empleado ac¡uí trata este pro­

blema así: 

La cara extrema interior de la pared interior se con­

sidera como la única barrera contra el paso del aire. 

Se presupone, sin embargo, que parle de este aire 

va a saltar esta barr~ra, y, por tanto, se proyecta la 

pared exterior de modo c¡ue este aire húmedo pueda 

salir inmediatamente a la calle a través de las juntas de 

tipo especial entre los elementos con lo que se logra 

la igualación de presiones con el ambiente exterior a 

través de la pared interior. 

EL PUNTO DE VISTA DE LOS ARQUITECTOS 

R. T. AFHECK, arquitecto, encargado 

del proyecto de la Place Bonaventure. 

Para !os arquitectos que han traba jado en la plaza 

Bcnaventure la experiencia ha sido única en una serie 

de temas que salen de la práctica normal de la arqui­

tectura. Son éstos: 

Proceso de realización. 

Aspectos urbanísticos. 

Arquitectura como experiencia total. 

PROCESO 

Todo proceso de una edificación comprende un des­

arrollo simultáneo de programación, proyecto. estudio 

financiero, plan de obra y construcción. Estas activida­

des abarcan por sí propias una gran variedad de disci­

plinas c¡ue se agrupan en las tradicionales categorías 

de propietario, arquitecto y constructor. 

En tanto en cuanto el proceso es más complejo, las 

barreras entre las tres entidades van desal)areciendo 

y se exige una continua participación y comunicación 

entre ellas. Lo que supone una oermanente aulocrít;ca 
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AL ENTRAR EN CONCORDIA HALL UNO QUEDA IMPRESIONADO POR LA ENORME ESCALA DEL ESPACIO 

Y LA UNUSUAL NATURALEZA DE SU CONSTRUCCION DE HOR)IIGON. A ESTA SOLUCION SE HA LLE· 

CADO POR UNA TOTAL INTEGRACION ARQUITECTONICA, ESTRUCTURAL, MECANICA Y ELECTRICA. 

EL PROBLEMA ESTRUCTt.:RAL ERA CONSEGUIR EN PLANTA BAJA, CON MUCHOS PISOS ENCIMA, UN 

GRAN ESPACIO CON RELATl\'A,tE 'TE POCO SOPORTES. SE PASO DE LA RETICULA 7,50 X 7,50 ~l. EN 

LAS PLANTAS DEL EDIFICIO A LA DE 22,50 X 15 \l. EN EL GRA 
00

HALL
00

, CON VIGAS DE )IUCHO 

PERFIL QUE APARECEN \'!STAS. 

ESTE INGENIO ESTRUCTURAL SE INTEGRA E LAS NECESID\DES ,1ECA ICAS Y ELECTRICAS DEL 

EDIFICIO. LAS DOS YIGAS PRINCIPALES TIENEN LA ALTURA DE UN PISO, EN EL QUE SE ALOJAN 

CANALIZACIONES ELECTRICAS. TODA LA RED DE DISTRIBUCION DE AIRE ACONDICIONADO Y OTROS. 

EL FORJADO DE ESTE E~PACIO ENTRE HG\S ESTA PERFORADO CON AGUJEROS CIRCULARES PARA 

PROPORCIONAR co,tPLET\ FLEXIBILIDAD A LA ILU~IINACION DE LA EXPOSICION y SERVIR PARA 

RUADAS DE OTROS SERHCIOS, AGUA, AIRE co,1PR1'JIDO. ETC., QUE REQUIEREN LA INSTALACION 
DE LOS DIFERENTES ··sTANDs··. 

TODA LA CONSTRUCCION SE HIZO EN HOR,IICON .. IN SITU .. , CON LAS YIGAS PRINCIPALES POSTEN• 

S\DAS. LOS ENCOFRADOS DE )IADERA SE PRO'\ ECTARON '1 UY CUIDADOSAMENTE, PUESTO QUE HABIAN 

DE QUEDAR VISTAS LAS SUPERFICIES DE HOR)IIGON. QUE DESPl,;ES FUE TRAT\DO AL CHORRO DE 

ARENA. APARTE DE SU DUR4CION Y HONRADEZ ESTRUCTl,;RAL, SE ESTl)IO QUE ESTA E.,XPRESl\'I· 
DAD DEL HOR)IIGON YISTO ERA )IUY DESEABLE C0)10 UN FONDO CONSTANTE PARA LOS .. STANDS .. , 

SIDIPRE CA)IBIANTES Y LLA)IATl\"OS, DE LAS EXPOSICIONES. 

y una consciente interpenetración de los métodos cua­

litativos y cuantitativos de pensamiento y de juicio. 

El clásico triunvirato cliente-arquitecto-constructor, fun­

cionando de modo lineal y en relativo aislamiento uno 

de otro, se ha reemplazado aquí por la simultá nea inter• 

acción de estas entidades, colaborando juntas en reunio­

nes semanales de "Sesiones de Programa" en un modo 

de trabajo abierto y eficaz. 

Todas las decisiones de "Programa" y "Proyecto" fue­

ron tomadas de acuerdo con las condiciones de presu­

puesto, plan de obra, aspecto, entretenimiento y consi­

deraciones humanas. 

En tal proceso, por ejemplo, el Programa y el Pro· 

yecto llegaron a es!ar tan entremezclados que a me-

nudo no podían diferenciarse. Se encontró que en el 

proceso del planteamiento de los problemas, de su 

solución y de las decisiones a adoptar, las ideas bá­

sicas venían de una única persona o de una única dis­

ciplina. Las ideas tendían a permanecer dentro de los 

canales tradicionales, pero la formación de los concep­

tos básicos trascendía de las divisiones profesionales. 

En muchas facetas es aplicable el término "Aconte­

cimiento". En gran medida Arquitectura es lo que 

"acontece". Como es frecuente, un "Acontecimiento" 

requiere un medio muy sofisticado, con una mutua y 

gran confianza y, de consiguiente, una gran facilidad 

para que cada parte pueda expresar su propio iuicio 

crítico. Este modo de actuar está en contraste con el 

clim3 de disputas, malentendidos y demás conflictos 

que muy frecuentemente se producen en las tradicio­

nales relaciones propietario-arquitecto-cliente, y que son 

motivadas por un mutuo aislamiento. 

Nuestra experiencia en Bonaventure nos ha enseñado 

que la solución a la aparente inadecuación de la indus­

tria de la edificación no está en que el arquitecto se 

meta en zonas que le son periféricas, sino en la profe­

sionalización, dirlamos en la arquitecturización, de todas 

las entidades que han de entrar en juego para la 

construcción del edificio. Un determinado nivel pro­

fesional y de competencia constituye una necesid3d 

mínima para e l correcto funcionamiento de las discu­

siones y para salvar los absurdos gastos de conoci­

mientos y de talento que se despilfarran en las rela­

ciones tradicionales. Esta profesionalizacié'l total del 

proyecto prepara el camino para la solución automática 

de muchos procedim ientos subsiguientes. 

Una de las más importantes funciones del arquitecto 

dentro del Proceso es que sepa comunicar sus ideas 

,obre el proyecto de tal modo que puedan ser enten­

didas y sirvan de acicate para la inmediata participa­

ción de los otros que toman parte en el mismo juego. 

N. J . J. Gordon, en su libro El desarrollo de la capa­

cidad creadora, expresa este proceso creador con estas 

palabras: 

"Cuando una idea es expresada después de haber 

,ido exhaustivamente trabajada, puede ser aceptada 

como verdad o rechazada como falsa. Resiste a las 

modificaciones. Ningún otro puede encontrar su ca­

mino: el autor de un pensamiento se encuentra 

adornado con una joya que está aislada e intocable. 

Ninguna conversación racional, por otra parte, da 

lugar a metáforas educadoras, imágenes con ásperas 

superficies y fisuras a las que otros pueden agarrar­

se y participar. Evidentemente, esta clase de no­

racional intercambio es solamente parte de un pro­

ceso que asciende hacia crecientes coherencias. Las 

soluciones últimas del problema son raciona les: el 

pro:eso para er,contrarlas no lo es." 

En este planteamiento los términos Propietario, Ar­

quitecto y Constructor se usan meramente como indi­

cativos y no en su sentido literal, porque estos nom­

bres no expresan ya adecuadamente la complejidad 

de la función oue a cada categoría corresponde. Este 

fenómeno ya es, naturalmente, familiar al arauitecto en 

su relación con los ingenieros y otros especialistas, cuya 

colaboración se ha hecho absolutamente imprescindible 

debido a la tecnología de nuestra época. 

En este sentido el término Arquitecto se usa para 

referirse a todo el equipo profesional involucrado en 

el proyecto en los varios grados de intensidad y con­

tinuidad. Y, análogamente, Cl iente y Constructor hacen 

referencia a una g ran variedad de actividades y de 

responsabilidades. Sin embargo, estas tres categorías 

generales tienen gran validez en términos de resr.on­

sabilidad de iniciativas. 

EL URBANISMO 
Place eonaventure es un ejemplo interesante de un 

conjunto con un multi-uso urbano que está íntimamente 

un ido al t•áfico de varias clases El metro, el ferro­

carril y el automóvil constituyen los tres medios prin­

cipales de cir::ulación rodada existentes en la zona, 

y a su vez están ínt imamente relacionados con un com­

plejo sistema interno de circulación de peatones. Y 

éstos, a su vez, están un:dos al sistema exterior de 
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peatones existente en la zona, con las vías orotegidas 

contra las inclemencias atmosféricas y con el nuevo 

complejo de actividades producido por el propio Place 

Bonaventure. 

Estas actividades son: un conjunto de tiendas; un 

cine; un centro de exhibición de materiales de la 

construcción, semejante al Building Centre de Londres 

o al Baucentrum de Rotterdam: un gran Salón de Expo­

sición para salón del automóvil, de la casa, etc; mer­

cado de mercancías; oficinas Cámara de Comercio ln­

ternacional y un hotel de 400 habitaciones. Para servi­

cio de estos departamentos hay un garaje cara 1.000 

coches y espacios públicos de 50.000 pies cuadrados. 

Conforme iba avanzando el trabajo se vio que no 

era el propio proyecto de cada función determinada 

el problema mayor, sino el proyecto de las relaciones 

mutuas entre esas diversas funciones. Esto condujo al 

estudio de un total desarrollo de circulación de peato­

nes, tanto horizontales como verticales. y a la creación 

de puntos focales dentro del sistema. 

Este sistema circulatorio se convirtió, pues, en la 

trama de todo el proyecto. En efecto, la ciudad se 

volvió "de dentro afuera" y la ecuación urbana fa::ii liar 

de calles y espacios públicos relativa a usos privados 

individuales reapareció dentro de un contexto contro­

lado. La d iferencia entre Place Bonaventure y muchos 

otros grandes conjuntos urbanos similares es que las 

diversas actividades no están expresadas como formas 

individuales aisladas, sino que están encerradas dentro 

de una muy sencilla barrera, en las que auedan inclui­

das tanto las diferente; actividades como sus mu,uas 

relaciones. 

Un aspecto de este sistema de unión es la red de 

peatones protegida contra las inclemencias del tiempo, 

NUESTRA INTENCION AL PROYECTAR EL HOTEL BONAVE TURE 

FIJE LA DE CREAR UN MIBIENTE QUE CONSTITUYERA UN\ EX• 

PERIENCIA INEDITA PARA LOS VIUEROS. NOS P\RECE QUE HOY. 

CON LOS RAPIDOS DESPI.AZAl\llENTOS AEREOS, FALT\ UN HOTEL 
CON ''SENTIDO DE HOGAR .. DIFERENTE DE LOS AMBIENTES AL 

USO QUE SE ENCUENTRAN EN TODAS LAS OFICINAS, TODOS LOS 

HOTELES Y TODOS LOS TER~IINALES DEL l\llJNDO. 

SE NOS PRESENTO LA OPORTUNIDAD UNICA PARA LLEVAR ADE· 

LANTE ESTA IDEA CON ESTE HOTEL 'ºEN EL TEJAD0°
0 

DE 

20.000 ~tETROS DE SUPERFICIE. ORGANlZA~IOS LAS HABITACIO. 

NES, LOS COl\lEDORES, LAS SALAS DE ESTAR, ALREDEDOR DE UN 

JARDIN PROPIO A l\lUCHOS l\lETROS DE ALTURA SOBRE LA 

CALLE, EN UNA SITUACION VERDADERAMENTE INAUDITA EN EL 

CORAZON DE UNA ~lETROPOLI. 

ESTE JARDIN ESTA CONCEBIDO COMO UN LUGAR C\N\DIENSE, 

CON AGUA EN l\lOVll\llENTO Y UNA CO"POSICION ºATUR\L DE 

CONIFERAS, PLANTAS Y ROCAS. DISPONIENDO LOS LOCALES 

PUBLICOS EN EL CENTRO Y LAS HABIHCIONES EN LA PERI· 

FERIA CONSEGUllllOS UNA POSIBILIDAD DE INTERCA"BIO DE RE• 

LACIONES ENTRE EL J\RDIN Y LOS DIFERENTES LOCALES DEL 

HOTEL. ESTE JARDIN SE HA PROYECTADO CON ESPECIAL ATEN· 

CION AL IN\'IERNO C\N\DIENSE. 

44 

que ahora pone en conexión los tres grandes super­

bloques del centro de Montreal: el bloaue constituido 

por la Estación Central y el Hotel Reina Isabel, en el 

punto central del conjunto; la Place Ville Marie, en 

el Norte, y Bonaventure, en el Sur. Este sistema, real­

mente único en el mundo, se ha citado muchas veces 

como una "ciudad subterránea". Las nociones "bajo 

tierra " y "sobre tierra" han adquirido así unas signi­

ficaciones totalmente nuevas, y cuya realización ha sido 

posible gracias a la técnica actual. El "terreno" clásico 

se ha convertido en una herramienta que el oroyectista 

usa de acuerdo con las premisas del proyecto y las 

condiciones que, principalmente el clima, impone. 

LA EXPERIENCIA ARQUITECTONICA 
En este proyecto se ha intentado desarrollar una 

arquitectura basada en valores humanos más que en 

principios de composición formal, lo que ha venido 

constituyendo la norma, por lo general, de nuestra 

profesión desde el Renacimiento. El esquema puede 

expresarse de modos diversos: por ejemplo, ést~ . 

Una arquitectura orientada hacia una experiencia in­

tegral que tome en consideración todos los sentidos, 

no sólo el de la vista, y que tenga en cuenta "el mo­

vimiento'' como una primera actividad, más que una 

arquitectura que se refiera a objetos "estáticos" que 

hay que contemplar: una arquitectura de participación 

en que la forma se entienda como un proceso más 

que como un objeto: una arquitectura que tienda al 

"descubrimiento" de modelos más que a la "imposi­

ción" de modelos; una arquitectura aue tenga sus raíces 

en las actividades humanas más que en las relaciones 

pictóricas; una arquitectura sujeta al precario equilibrio 

entre cambio y continuidad más aue a ideas de perma­

nencia y de un total control. 
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EN LA PAGINA ANTERIOR, VISTAS DE LA ZONA DE VESTIBULOS DEL BONAVENTURE. 

EN PLANTA BAJA, PLANTA DEL HOTEL. EN ESTA PAGINA, DISTINTOS ASPECTOS DEL 

JARDIN DEL HOTEL SOBRE LA CUBIERTA DEL EDIFICIO. 
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